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DOES LUKE 21 APPLY TO TODAY’S NATURAL DISASTERS 
SE APLICA O NO LUCAS 21 A LOS DISASTRES NATURALES ACTUALES 

Por Bob Young 
 
ENGLISH, p. 1-2 
ESPANOL, p. 2-3 
 
Hello Brother Bob! Hope you and your wife are doing well! I would like to ask you a favor could you please 
explain if we are living what Luke says in chapter 21.25-? Are we living the last times? It would be great if you 
post on Facebook your opinion in Spanish and English. Thank you so much and God bless you! 

 
 I received the above question from a brother in Latin America.  A short answer will leave some matters 
unanswered, but I hope it will be sufficient to clarify the primary application of the passage.  The passage, 
when understood in its context, refers to the destruction of Jerusalem, the end of the Jewish kingdom, and the 
coming of Jesus’ kingdom. 
 To begin with the conclusion, we are living in a time when the coming of Jesus is immanent, meaning it 
can occur at any time.  There are no biblical obstacles to prevent Jesus’ coming today. 
 However, in my studied judgment, the end of the world is not what Jesus was talking about when he 
answered the question (or questions) raised by his disciples.  To understand my comments, it will be helpful to 
have your Bible open to the passage in question. 
 
 A first truth to be established is that this passage, sometimes called the Olivet Discourse, belongs to 
the class of literature that is called apocalyptic literature.  That means it will contain symbols and that some 
things should not be interpreted literally. 
 The passages in the Synoptic Gospels are generally parallel, although there are some differences. The 
question concerned the Luke passage, so I will work from that text. 
 When Jesus predicts the destruction of Jerusalem, the disciples ask about that destruction and want to 
know what will be the sign that it is about to occur.  (In Matthew 24, there are two or perhaps three 
questions—the destruction of the temple, the sign of Jesus’ coming, and the end of the age.) 
 In the passage we are considering, Jesus is answering the questions of the disciples.  A key statement is 
in Luke 21:29-32 where Jesus clearly says that the things he is describing will come upon “this generation,” 
that is, the generation living in Jesus’ time in the first century.  Based on Jesus’ statement, it is realistic to think 
that all of things described prior to vv. 29-32 belong in the context of the first century.  (Jesus used the same 
idea to describe the coming of the kingdom during the lifetime of some in that generation.) 
 
 The idea of putting all of the passage in the first century context would be a relatively easy matter 
were it not for four verses in Luke 21:25-28.  The context can be outlined as follows. 
In 21:5-9, Jesus introduces the coming destruction of Jerusalem and warns against deception.  
In 21:10-19, Jesus foretells wars and persecutions that may be construed as misleading signs of the end. In 
this paragraph the frequent use of the second person indicates an application in the first century.  There is no 
reason to think that Jesus was talking of any other time period than his own. 
In 21:20-24, Jesus speaks again about the destruction of Jerusalem, describing the real signs and giving 
warnings. 
Luke 21:25-28 relate to the coming of the Son of Man with power and glory, immediately before vv. 29-32 
place all of the events in the generation living at the time of Jesus. 
 
 Based on this outline, the principal question is this: “Is it possible to understand 21:25-28 as applicable 
in the first century?”  The answer is, yes. 
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 Verses 25-26 must be understood against the background of OT prophecies that use the same kind of 
apocalyptic language. This language (paralleled in Matt. 24:29-31) reflects OT passages like Isa. 13:10; 34:4,5; 
and Ezek. 32:7,8, all of which are references to the destruction of nations several centuries before Christ.  The 
same kind of language appears in Joel 2:28-32, cited by Peter in Acts 2, referring to judgment upon Israel that 
will open the way to all nations— “whosoever.”  Multiple NT references mention the powers of the heavens 
being overcome (Luke 10:18; John 12:31; Eph. 6:10-11) in contexts that do not refer to the end of the world.  
Compare also Isa. 2:19-21 with Rev. 6:12-17 to see parallel language.  Terry in his book, Biblical Hermeneutics, 
warns about those who assume as an unquestioned principle that language such as Matt. 24:29-31, 1 Thess. 
4:16, and 2 Pet. 3:10,12—all of which are almost verbatim quotes from OT passages of judgment on nations—
must be understood literally. 
 Verse 27 speaks of the coming of the Son of Man in a cloud with power and glory. Apocalyptic 
language often reflects OT passages.  In this case, Isa. 19:1; Ps. 97:2,3; Ps. 104:3 all use the same figure without 
referring to the second coming of Jesus.  The coming of the Son of Man with power is reflected also in Matt. 
16:28 and Mark 9:1. Jesus told the High Priest that he would “see the Son of Man sitting on the right hand of 
power and coming in the clouds of heaven” (Matt. 26:64). This passage, as Dan. 7:13,14, refers to Jesus being 
given dominion, glory, and a kingdom after his resurrection and ascension. 
 Finally, verse 28 says that the destruction of Jerusalem which represents also the end of the kingdom 
of Israel, along with the power and glory of the Son of Man in his kingdom, represent the true hope of 
redemption and the presence of the kingdom (v. 31). 
 
 In conclusion, we are living at a time when Jesus can return at any time.  However, in the mention of 
wars, tumults, violence, earthquakes, famine, disease, and persecution of Christians, Jesus is not referring to 
any events in today’s world.  Nothing in the Bible, when the Bible is understood in context, suggests an 
increase in natural disasters or difficulties before the end of the world.  In fact, the opposite is true.  The Bible 
says that the end of the world will come without warning, that it will be unexpected, as a thief in the night, 
without prior warning or announcement. 

 
   ____ 
 
Hello Brother Bob! Hope you and your wife are doing well! I would like to ask you a favor could you please 
explain if we are living what Luke says in chapter 21.25-? Are we living the last times? It would be great if you 
post on Facebook your opinion in Spanish and English. Thank you so much and God bless you! 

 
Recibí la pregunta anterior de un hermano en América Latina. Una respuesta breve dejará algunos asuntos sin 
respuesta, pero espero que sea suficiente para aclarar la aplicación primaria del pasaje. El pasaje, cuando se 
entiende en su contexto, se refiere a la destrucción de Jerusalén, el fin de judaísmo y la venida del reino de 
Jesús. 
Estamos viviendo en un tiempo cuando la venida de Jesús es inmanente, lo que significa que puede ocurrir en 
cualquier momento. No hay obstáculos bíblicos para prevenir la venida de Jesús hoy. 
Sin embargo, en mi entendimiento estudiado, Jesús no estaba hablando acerca del fin de mundo cuando 
respondió a la pregunta (o preguntas) planteada por sus discípulos. Para entender mis comentarios, será útil 
tener su Biblia abierta al pasaje en cuestión (Lucas 21). 
 
De primero, una verdad a establecerse es que este pasaje pertenece a la clase de literatura que se llama 
literatura apocalíptica. Eso significa que contendrá símbolos y que algunas cosas no deben interpretarse 
literalmente. 
Los pasajes en los Evangelios sinópticos son generalmente paralelos (Mat 24, Mar 13, Luc 21), aunque hay 
algunas diferencias. La pregunta se refería al pasaje de Lucas, así que trabajaré a partir de ese texto. 
Cuando Jesús predice la destrucción de Jerusalén, los discípulos preguntan acerca de esa destrucción y quieren 
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saber cuál será el signo de que está a punto de ocurrir. (En Mateo 24, hay dos o quizás tres preguntas: la 
destrucción del templo, la señal de la venida de Jesús y el fin del mundo). 
En el contexto, Jesús está respondiendo a las preguntas de los discípulos. Una declaración clave se encuentra 
en Lucas 21:29-32 donde Jesús claramente dice que las cosas que está describiendo vendrán sobre "esta 
generación", es decir, la generación que vivía en el tiempo de Jesús en el primer siglo. Basado en la declaración 
de Jesús, es realista pensar que todas las cosas descritas antes del vv. 29-32 pertenecen al contexto del primer 
siglo. (Jesús usó la misma idea para describir la venida del reino durante la vida de algunos en esa generación). 
 
La idea de poner todo el pasaje en el contexto del primer siglo sería una cuestión relativamente fácil si no fuera 
por cuatro versículos en Lucas 21:25-28. El contexto se puede estructurar de la siguiente manera. 

  En 21: 5-9, Jesús presenta la destrucción venidera de Jerusalén y advierte contra el engaño. 

  En 21: 10-19, Jesús predice guerras y persecuciones que pueden ser interpretadas como señales engañosas 
del fin. En este párrafo el uso frecuente de la segunda persona indica una aplicación en el primer siglo. No hay 
razón para pensar que Jesús estaba hablando de cualquier otro período de tiempo que el suyo propio. 

  En 21: 20-24, Jesús habla de nuevo sobre la destrucción de Jerusalén, describiendo las señales reales y 
dando advertencias. 

 Luke 21: 25-28 se refieren a la venida del Hijo del Hombre con poder y gloria, inmediatamente antes de los vv. 
29-32 sitúan todos los acontecimientos de la generación viva en el tiempo de Jesús. 
 
Sobre la base de este esquema, la pregunta principal es: "¿Es posible entender 21:25-28 como aplicable en el 
primer siglo?" La respuesta es, sí. 
Los versículos 25-26 deben entenderse en el contexto de las profecías del Antiguo Testamento que usan el 
mismo tipo de lenguaje apocalíptico. Este lenguaje (en paralelo en Mateo 24: 29-31) refleja pasajes del AT como 
Isa. 13:10; 34: 4,5; y Ezequiel 32: 7,8, todos los cuales son referencias a la destrucción de las naciones unos 
siglos antes de Cristo. El mismo tipo de lenguaje aparece en Joel 2:28-32, citado por Pedro en Hechos 2, 
refiriéndose al juicio sobre Israel que abrirá el camino a todas las naciones-- "cualquiera". Las referencias 
múltiples al NT mencionan los poderes de los cielos que son vencidos (Lucas 10:18, Juan 12:31, Ef 6: 10-11) en 
contextos que no se refieren al fin del mundo. Compare también Isa. 2: 19-21 con Apoc. 6: 12-17 para ver el 
lenguaje paralelo. Milton Terry en su libro, La Hermenéutica Bíblica, advierte sobre los que asumen como un 
principio incuestionable que el lenguaje tal como Matt. 24: 29-31, 1 Tes. 4:16, y 2 Ped. 3: 10,12 --todas las cuales 
son casi literalmente citas de los pasajes del Antiguo Testamento sobre las naciones-- deben ser entendidas 
literalmente. 
El versículo 27 habla de la venida del Hijo del Hombre en una nube con poder y gloria. El lenguaje apocalíptico a 
menudo refleja los pasajes del AT. En este caso, Isa. 19: 1; Sal. 97: 2,3; Sal. 104: 3 todos usan la misma figura 
sin referirse a la segunda venida de Jesús. La venida del Hijo del Hombre con poder se refleja también en Mat. 
16:28 y Marcos 9: 1. Jesús le dijo al Sumo Sacerdote que "vería al Hijo del Hombre sentado a la diestra del poder 
y viniendo en las nubes del cielo" (Mateo 26:64). Este pasaje, al lado de Dan. 7: 13,14, se refiere a que Jesús 
recibió dominio, gloria y reino después de su resurrección y ascensión. 
Finalmente, el versículo 28 dice que la destrucción de Jerusalén, que representa también el fin del reino de Israel, 
junto con el poder y la gloria del Hijo del Hombre en su reino, representan la verdadera esperanza de la 
redención y la presencia del reino, v. 31). 
 
En conclusión, estamos viviendo en un momento en que Jesús puede regresar en cualquier momento. Sin 
embargo, en la mención de guerras, tumultos, violencia, terremotos, hambre, enfermedad y persecución de los 
cristianos, Jesús no se refiere a ningún acontecimiento en el mundo de hoy. Nada en la Biblia, cuando la Biblia se 
entiende en su contexto, sugiere un aumento en los desastres naturales o dificultades antes del fin del mundo. 
De hecho, lo opuesto es verdad. La Biblia dice que el fin del mundo vendrá sin aviso, que será inesperado, como 
un ladrón en la noche, sin previo aviso o anuncio. 


